
	SR
	Donnerstag, 15. September 2022, 08:15-13:00
	[bookmark: _GoBack]
	Woche: 1

	CE
	Jeudi, 15 septembre 2022, 08:15-13:00
	
	semaine : 1

	CS
	Giovedì, 15 settembre 2022, 08:15-13:00
	
	settimana : 1

	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
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	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese

	
	21.039
	n
	DE
FR
IT
	Personenbeförderungsgesetz. Änderung
Loi sur le transport de voyageurs. Modification
Legge federale sul trasporto di viaggiatori. Modifica
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	KVF
CTT
CTT
	UVEK
DETEC
DATEC
	Wicki
	

	
	21.501
	n
	DE
FR
IT
	Pa. Iv. UREK-NR. Indirekter Gegenentwurf zur Gletscher-Initiative. Netto-Null-Treibhausgasemissionen bis 2050
Iv. pa. CEATE-CN. Contre-projet indirect à l'initiative pour les glaciers. Zéro émission nette de gaz à effet de serre d'ici à 2050
Iv. pa. CAPTE-CN. Controprogetto indiretto all'Iniziativa per i ghiacciai. Saldo netto delle emissioni di gas serra pari a zero entro il 2050
	
	Pa. Iv. 2. Phase
Iv. pa. 2e phase
Iv. pa. 2a fase
	UREK
CEATE
CAPTE
	UVEK
DETEC
DATEC
	Baume-Schneider
	Art. 6,7, 50a EnG, Art. 1

	
	22.031
	s
	DE
FR
IT
	Subsidiäre Finanzhilfen zur Rettung systemkritischer Unternehmen der Elektrizitätswirtschaft. Bundesgesetz und Verpflichtungskredit
Aides financières subsidiaires destinées au sauvetage des entreprises du secteur de l’électricité d’importance systémique. Loi fédérale et crédit d’engagement
Aiuti finanziari concessi a titolo sussidiario per salvare le imprese del settore dell’energia elettrica di rilevanza sistemica. Legge federale e credito d’impegno
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	UREK
CEATE
CAPTE
	UVEK
DETEC
DATEC
	Fässler Daniel
	

	
	22.3152
	s
	DE
FR
IT
	Ip. Bauer. Entwicklung der Post. Keine neue Wettbewerbsverzerrung verursachen!
Ip. Bauer. Développement de la Poste. Ne pas créer de nouvelles distorsions de concurrence!
Ip. Bauer. Sviluppo della Posta. Ma senza nuove distorsioni della concorrenza!
	
	
	
	UVEK
DETEC
DATEC
	
	

	
	22.010
	ns
	DE
FR
IT
	Delegation EFTA/Europäisches Parlament. Bericht
Délégation AELE/Parlement européen. Rapport
Delegazione parlamentare svizzera AELS/Parlamento europeo. Rapporto
	
	
	APK
CPE
CPE
	Parl
Parl
Parl
	Würth
	

	
	22.011
	ns
	DE
FR
IT
	Delegation bei der Parlamentarischen Versammlung der OSZE. Bericht
Délégation auprès de l'Assemblée parlementaire de l'OSCE. Rapport
Delegazione presso l'Assemblea parlamentare dell'OSCE. Rapporto
	
	
	APK
CPE
CPE
	Parl
Parl
Parl
	Bischof
	

	
	22.012
	ns
	DE
FR
IT
	Parlamentarierdelegation beim Europarat. Bericht
Délégation parlementaire auprès du Conseil de l'Europe. Rapport
Delegazione parlamentare svizzera presso il Consiglio d'Europa. Rapporto
	
	
	APK
CPE
CPE
	Parl
Parl
Parl
	Germann
	

	
	22.013
	ns
	DE
FR
IT
	Delegation bei der Interparlamentarischen Union. Bericht
Délégation auprès de l'Union interparlementaire. Rapport
Delegazione presso l'Unione interparlamentare. Rapporto
	
	
	APK
CPE
CPE
	Parl
Parl
Parl
	Jositsch
	

	
	22.014
	ns
	DE
FR
IT
	Delegation bei der Parlamentarischen Versammlung der Frankophonie. Bericht
Délégation auprès de l'Assemblée parlementaire de la Francophonie. Rapport
Delegazione presso l'Assemblea parlamentare della Francofonia. Rapporto
	
	
	APK
CPE
CPE
	Parl
Parl
Parl
	Sommaruga Carlo
	

	
	22.017
	ns
	DE
FR
IT
	Tätigkeiten der Delegationen für die Beziehungen zu den Nachbarstaaten.Jahresbericht
Activités des délégations permanentes chargées des relations avec les parlements des Etats limitrophes. Rapport annuel
Attività delle delegazioni permanenti per la cura delle relazioni con i paesi limitrofi. Rapporto annuale
	
	
	APK
CPE
CPE
	Parl
Parl
Parl
	Bischof
	

	
	22.015
	ns
	DE
FR
IT
	Schweizer Delegation bei der Parlamentarischen Versammlung der Nato. Bericht
Délégation suisse auprès de l'Assemblée parlementaire de l'OTAN. Rapport
Delegazione svizzera presso l'Assemblea parlamentare della NATO. Rapporto
	
	
	SiK
CPS
CPS
	Parl
Parl
Parl
	Salzmann
	

	
	22.029
	ns
	DE
FR
IT
	Vorstösse im Zuständigkeitsbereich der Büros. Abschreibung und Stand der Arbeiten
Interventions de la compétence des bureaux. Classement et état des travaux
Interventi di competenza degli Uffici. Stralcio dal ruolo e stato dei lavori
	
	
	Bü
Bu
Uf
	Parl
Parl
Parl
	Häberli-Koller
	

	
	20.505
	n
	DE
FR
IT
	Pa. Iv. Suter. Barrierefreiheit des Live-Streams der Parlamentsdebatten gewährleisten
Iv. pa. Suter. Garantir l'accessibilité à la diffusion en direct des débats parlementaires sur Internet
Iv. pa. Suter. Garantire l'accesso senza barriere alla diretta streaming dei dibattiti parlamentari
	
	Pa. Iv. 1. Phase
Iv. pa. 1re phase
Iv. pa. 1a fase
	Bü
Bu
Uf
	Parl
Parl
Parl
	Häberli-Koller
	

	
	20.461
	n
	DE
FR
IT
	Pa. Iv. Jauslin. Endlich den Zugriff auf alle Kommissionsunterlagen sicherstellen!
Iv. pa. Jauslin. Faire enfin en sorte que tous les membres de l'Assemblée fédérale aient accès à tous les documents des commissions
Iv. pa. Jauslin. Garantire finalmente che tutti i membri dell'Assemblea federale abbiano accesso a tutti i documenti delle commissioni
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	SPK
CIP
CIP
	Parl
Parl
Parl
	Zopfi
	

	
	21.309
	s
	DE
FR
IT
	Kt. Iv. Genf. Nein zur Rückführung von Asylsuchenden in Länder, in denen die Menschenrechte mit Füssen getreten werden. Keine Ausschaffungen nach Äthiopien
Iv. ct. Genève. Non aux renvois de requérants d'asile vers des pays où les droits humains sont bafoués. Proscrivons les renvois vers l'Ethiopie
Iv. ct. Ginevra. No all'allontanamento dei richiedenti l'asilo verso Paesi dove i diritti umani sono calpestati. Vietiamo gli allontanamenti verso l'Etiopia
	
	Kt. Iv. 1. Phase
Iv. ct. 1re phase
Iv. ct. 1a fase
	SPK
CIP
CIP
	Parl
Parl
Parl
	Bauer
	

	
	21.310
	s
	DE
FR
IT
	Kt. Iv. Basel-Stadt. Aufnahme von Menschen aus Griechenland und Auslastung der Asylzentren
Iv. ct. Bâle-Ville. Accueil de réfugiés en provenance de Grèce et exploitation des capacités des centres pour requérants d'asile
Iv. ct. Basilea-Città. Accoglienza di persone provenienti dalla Grecia e occupazione dei centri per richiedenti l'asilo
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	SPK
CIP
CIP
	Parl
Parl
Parl
	Müller Damian
	



